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Художественный текст  
как гипертекст и гипертекст  

как способ организации текста 

В данной статье рассматриваются гипертекстовые признаки ху­
дожественного текста, выявляются основные параметры гипертекс­
та как нелинейной структуры в виртуальной среде, устанавливаются 
многомерные связи гипертекста с постмодернистской поэтикой, исс­
ледуется его интертекстуальность и мультимедийность. Исходной 
мыслью авторов статьи является утверждение, что гипертекстовая 
технология дает возможность структурированного представления 
любого текста, поэтому уделяется внимание анализу сущности и осо­
бенностей гипертекстовой технологии. Сопоставление структуры ги­
пертекста и постмодернистского текста позволяет вслед за Р. Бартом 
рассматривать любой текст как интертекст. Для выявления специ­
фики гипертекста анализируется соотношение гипертекста и интер­
текстуальности. По мнению авторов статьи, интертекстуальность ос­
нована на «идее диалога» М.М. Бахтина. Основное внимание уделено 
гипертекстовому пространству Олжаса Сулейменова, позволяющему 
включить его в контекст мировой культуры. 

Ключевые слова: гипертекст, виртуальная среда, мультимедий­
ность, ннтертекст, культурный контекст.
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Art text as hypertext and 
hypertext as way of organization 

of the text

Authors of article consider hypertext signs of the art text, analyze key 
parameters of the hypertext as nonlinear structure in the virtual environ­
ment. They do attempt to establish connection of the hypertext with post-
modernist poetics, investigate an intertextuality and multimedia of the hy­
pertext. Initial thought is the statement that the hypertext technology gives 
the chance to submit any text as structure therefore authors of article pay 
attention to the analysis of essence and features of hypertext technology. 
Comparison of structure of the hypertext and post-modernist text allows to 
consider after R. Bart any text as intertext. The ratio of the hypertext and in­
tertextuality is analyzed for detection of specifics of the hypertext. Accord­
ing to authors of article, the intertextuality is based on «idea of dialogue» of 
M.M. Bakhtin. The main attention is paid to the hypertext space of Olzhas 
Suleymenov allowing to include the poet in a context of world culture. 

Key words: hypertext, virtual environment, multimedia, intertext, cul­
tural context.
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Көркем мәтін гипермәтін  
ретінде және гипермәтін  

мәтіннің ұйымдастыру әдісі 

Мақалада көркем мәтіннің гипермәтіндік белгілері қарастырыл­
ған, гипермәтінді нысаны байланысты автономды бірліктер ұсыныл­
ған мәтін деп санап, оның виртуалдық кенісіндегі орны және елеулі 
параметрлері айқындалған. Көркем гипермәтіннің постмодернистік 
поэтикасымен әр түрлі байланысы анықталып, интермәтіндік және 
мультимедиалық белгілері зерттелген. Мақала авторлардың айтқа­
нындай, гипермәтіндік технология кез келген  мәтінді құрылымдык 
ретінде қолданады, сол себептен гипермәтіндік технологияның мәні­
не және ерекшеліктеріне назар аударылады. Р. Барттың әдістемесін 
қолданып, әр көркем мәтін интермәтін деп санап, авторлар гипер­
мәтіннің құрылымын постмодернистік мәтінмен салыстырған. Мақа­
лада гипермәтіннің өзгешілігін анықтау үшін оның интермәтіндікпен 
арақатынасына талдау жасалған. Интермәтінді көп дауысты құры­
лым ретінде қарастырған М.М. Бахтиннің ықпалын қолданып, автор­
лар гипермәтін Олжас Сүлейменовті әлемдік мәдени кеңістікке енгі­
зуге мүмкіндік тудырады деп санайды.

Түйін сөздер: гипермәтін, виртуалдық орта, мультимедиалық, 
интермәтін, мәдени контекст.
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В связи с ростом популярности Интернета как особого ком
муникативного пространства становится необходимым поиск 
новых, эффективных способов сбора, хранения, передачи, об
работки информации. В рамках научного проекта «Гипертекс
товое пространство творчества Олжаса Сулейменова в контекс
те русско-тюркских взаимосвязей» мы попытаемся представить 
творчество известного поэта, писателя, общественного деятеля 
Олжаса Сулейменова в виде гипертекстового пространства. 
С  этой целью мы рассмотрим вопросы, связанные с особеннос
тями мышления, восприятия современного читателя- пользо
вателя, а также признаки гипертекста, его интертекстуальные 
связи, специфику их функционирования в виртуальной среде 
для того, чтобы обосновать преимущества исследования произ
ведений Олжаса Сулейменова в виде гипертекста.

По значимости и влиянию на развитие мировой цивилиза
ции Интернет можно назвать символом эпохи информационно
го общества и культуры постмодерна [1]. В эпоху глобальных 
коммуникаций жизнь современного человека полностью ох
вачена информационными технологиями. Общение стало осу
ществляться в большей степени опосредованно – через Интер
нет, телефон. В связи с этим значительным становится влияние 
компьютера, гаджетов на прагматическую и лингвокультурную 
составляющую нашего общения. Поэтому филологи обращают
ся к изучению особенностей виртуального общения, при этом 
не только общения человека с человеком, но и общения челове
ка с компьютером. 

Под гипертекстом понимается способ представления ин
формации в виде нелинейной структуры в виртуальной среде 
[2, 62]. К его важнейшим признакам относятся нелинейность, 
фрагментарность, виртуальность, опосредованность компью
терной средой, мультимедийность, открытость, интерактив
ность и др. (см. работы А.Н. Баранова [3], Р.К. Потаповой [4], 
У. Эко [5], Л.В. Эпштейна [5], О.В. Дедовой [7], М. Визель [8] 
и др.).

Гипертекст чрезвычайно созвучен постмодернистской 
ситуации. В принципах его организации находят воплоще
ние практически все основные мировоззренческие установки 
постмодернизма, к которым относят интертекстуальность, пе
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реосмысление элементов культуры прошлого, 
многоуровневую организацию текста, принцип 
читательского сотворчества, неопределенность, 
фрагментарность и принцип монтажа, соедине
ние различных видов творчества и др. [9, 132]. 
Интертекстуальность, тесно связанная с концеп
цией «смерти автора», является одной из важ
нейших черт постмодернистской литературы. 
Текст, основываясь на предыдущих текстах и 
находясь в процессе постоянной переработки и 
реинтерпретации, перестает быть автономным 
образованием и представляет собой пучок ин
тертекстуальных связей, объединяющих отдель
ные коммуникативные элементы [10, 41-42]. 
Интертекстуальность, по мнению С. Корнева, 
«сшивает текст с другими, внешними ему текс
тами, – причем настолько естественно и орга
нично, что переход от текста к тексту происхо
дит естественно и остается почти незаметным» 
[11, 30]. С точки зрения интертекстуальности, 
мир – огромный текст, в котором все когда-то 
уже было сказано, и новое возникает лишь по 
принципу калейдоскопа: смешение определен
ных элементов дает новые комбинации.

Творчество О. Сулейменова как особым об
разом организованное единое смысловое поле 
будет включено в контекст мирового культурно
го пространства, универсального информаци
онного поля. Хотя, по сути, все его творчество 
представляет собой гипертекст. Известно, что 
под гипертекстом понимается несколько сущ
ностей: 1) иерархическая совокупность текстов, 
напр., словарь; биография писателя – коммента
рий – глоссарий – пометы – рассказ [12]; 2) сис
тема текстов одного писателя [13]. К тому же, 
гипертекст представляет собой и текст, и способ, 
метод, механизм организации огромных объе
мов информации.

Творчество любого поэта, писателя основы
вается на нелинейном, многократном, творчес
ком прочтении, а значит, представляет собой 
гипертекст. Согласно мнению Р. Барта, «каж
дый текст является интертекстом; другие текс
ты присутствуют в нем на различных уровнях 
в более или менее узнаваемых формах: тексты 
предшествующей культуры и тексты окружаю
щей культуры» [14].

Если в художественном тексте интертекс
туальные связи скрыты, то в гипертексте они 
экстериоризируются. Как только эти связи 
«отыскиваются и к данному произведению при
соединяются взаимосвязанные произведения так, 
что физически становится доступна вся совокуп
ность, текст превращается в гипертекст» [10, 51].

Гипертекстовое пространство произведений 
О. Сулейменова рассчитано на активного читате
ля, который не потребляет готовую продукцию, 
а творит вместе с автором, развивает его мысли. 
И поскольку в гипертекстовой среде налицо не 
только сам текст, но и вся совокупность альтер
нативных текстов, задаваемых комбинаторикой 
отдельных его фрагментов, то в гипертексто
вом пространстве творчества О. Сулейменова 
каждый элемент представляет собой отрывок со 
сложной «драматургией», а значит, является по
тенциальным стимулом для реагирования и мо
жет породить другие тексты, связанные с ним не 
формально, а семантически [15, 552].

В таком представлении произведений О. Су
лейменова прочтение определенного фрагмента 
приводит читателя к выбору несколько возмож
ных путей чтения. И тогда он становится цент
ральной фигурой, навигатором, он сам выбирает 
маршрут чтения, интерпретирует его, прокла
дывает свой путь проникновения в содержание 
текста и порождает новые тексты. 

Художественный мир Олжаса Сулейменова 
необычайно разнообразен и синтетичен, многос
лоен и неисчерпаем, его гипертекстовая струк
тура позволяет устанавливать семантические 
связи между разными сюжетами. Ассоциации, 
возникающие при чтении текста, данного в тра
диционной линейной последовательности, по
рождают дополнительные смыслы заключенной 
в тексте информации, что неизбежно ведет к рас
ширению сюжетного поля любого стихотворе
ния Олжаса Сулейменова, этому способствуют 
и контекст, и подтекст. Поэт позволяет себе 
неожиданно оборвать заявленный сюжет, отой-
ти от линейной логики его развития, вступает в 
диалог в читателем и слушателем. Сулеймено
вские лирические тесты зачастую фрагментар
ны, переход от одного мини-сюжета к другому 
произволен, зависит от авторской воли, поэтому 
и читатель может позволить себе вольно «пере
ходить» от одного фрагмента к другому, погру
жаться в виртуальный мир героев, визуализиро
вать пространство и время, пейзаж и события, 
происходящие в частном сюжете сулейменовс
кого лирического текста. 

Вышеперечисленные особенности лирики 
Олжаса Сулейменова, свидетельствующие о ее 
гипертекстовой сущности, можно обнаружить 
в любом его произведении, к примеру, в сти
хотворении «Яблоки» 1964 года, посвященном 
Леониду Мартынову, одному из друзей-поэтов 
старшего поколения [16, 105]. Сулейменова и 
Мартынова сближало их увлечение геологией, 
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участие в геологических экспедициях, что и лег
ло в сюжет этого стихотворения. Как и многие 
другие стихи Сулейменова, это произведение 
сюжетно: действие происходит во время геоло
гической экспедиции, местом действия является 
край, / где лишь пихты и ели, / где ели от тя
жести неба присели, / где между стволами вет
ры белели, / их называли так нежно: «метели»... 
Использование поэтического приема перифра
зы придает обстановке особый колорит, лири
ческий герой, как и сам автор, включен в круг 
событий. Каждая деталь: «холодная землянка», 
«войлочные лапы», «печка»-спасительница, бу
ры и дрели, которые «лежали недвижно четыре 
недели», и «мужчины, лохматые, как метели», 
«злые на всё за четыре недели» – визуализирует 
происходящее. Появление яблок из рюкзака 
представлено как чудо, рождающееся на глазах 
присутствующих: «Откуда вдруг солнце / в хо
лодной землянке?». Олжас Сулейменов в куль
минационной части использует двойной оксю
морон как сочетание несочетаемого: «вспыхнул 
румяный / сияющий запах». Сулейменов «отсы
лает» читателя к мифам об яблоке, в которых 
идеальная круглая форма связана с представле
ниями о мире, Вселенной, космосе; золотистый 
нежный цвет, «румянец» яблочка – с красотой, 
здоровьем и молодостью; гладкая атласная ко
жица, которая скрывает сочный плод – с тайной 
и богатством; сладость и аромат – с удовольст
вием и наслаждением. Далее поэт вводит в сю
жет мотив преображения: «лохматые» и «злые» 
до сего момента мужчины «в грубых ладонях яб
локи грели, / яблокам в щёки, / как детям смот
рели -/ арыки, ущелья, проспекты, аллеи!..». В 
новом мини-сюжете возникает тема южного го
рода, яблоневого сада и образ самого дорогого 
для человека существа – мамы: «Мама, в саду 
так не пахли они, / как в эти таёжные зимние 
дни». Яблоки выступают здесь символом солнца, 
тепла, Алма-Аты, создают атмосферу праздника 
света и уюта. Необычен и богат гипертекстовы
ми ассоциациями и стих Олжаса Сулейменова, 
он близок по звучанию и графическому оформ
лению к стихам поэтов серебряного века, в част
ности, в памяти всплывают стихи Андрея Бело
го: «Блестели и пели капели, // Златился покров 
ледяной…/ Сестрицы сидели и млели/ В окошке 

весной под луной. И сулейменовские женские по
лусквозные рифмы ели, присели, белели, метели, 
осмотрели, дрели, недели, посмотрели, грели, 
смотрели создают ту же атмосферу чуда, что и 
у А.Белого… 

Создавая гипертекстовое пространство 
произведений О. Сулейменова как открытую 
систему, доступную множеству интерпретаций, 
мы привносим в него, помимо естественной ин
тертекстуальности, заключенной в любом худо
жественном тексте, «имплантированную интер
текстуальность», которая создается с помощью 
гиперссылок, «ненавязчиво «пришивающих» к 
тексту весь его культурный контекст» [11, 40], 
возможной только благодаря Интернету как 
среде его существования. В таком виртуальном 
пространстве смысл произведений автора возни
кает в результате того, что читатель становится 
носителем «интертекстуальной энциклопедии», 
единственным живым «Я». Читатель, как и сам 
автор, участвуя в сотворчестве, своеобразной иг
ре, предлагаемой автором и заданной ему рам
ками текста, попадает в виртуальную реальнос
ть. Он выбирает не одну из ряда возможностей, 
а все сразу, он идет по своему, интуитивно или 
сознательно выбранному, пути, который всегда 
ведет за рамки, принятые в реальности. В ре
зультате возможно осуществить мечту любого 
автора – вступить в диалог с читателем, наблю
дать за его активным соучастием не только в по
нимании текста, но и в создании его смысла.

Таким образом, произведения О. Сулеймено
ва в гипертекстовой среде, будучи нелинейны
ми, виртуальными, открытыми, интерактивны
ми и др., представляют собой «сад расходящихся 
тропок» (Х.Л. Борхес), т.е. текст с множеством 
различных связей, ведущих к другим текстам, в 
котором каждый читатель выбирает свой путь 
прочтения. Произведения О. Сулейменова по
лучат новую, виртуальную, жизнь – в сознании 
читателя, он будет постоянно достраиваться и 
видоизменяться, формируясь как результат уси
лий множества читателей. Все его творчество 
превратится в одну большую книгу, в библиоте
ку особого типа, в которой автор представлен 
во всех своих ипостасях, автор, будучи центром 
организации и дистрибуции текстов, выйдет на 
первый план.
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